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Indicador de estado
Agregar o eliminar: el rojo y el
verde parpadean alternativ cada| OQ

® segundo.
/ Operacion finalizada: verde
intermitente

Operacion fallida: rojo
intermitente Trabajando: .
Funciona correctamente: m m —® Power Terminal
excepcion verde solida (RS-485%
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Receptor inalambrico
RS-485
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Verde sélida después del encendido

RS-485 Terminal

Guia de inicio rapido
La potencia del receptor inaldmbrico es suministrada por el panel de control en el modelo de DS-19A08-BN,
DS-19A08-BNG yDS-19A08-DNG. La fuente de alimentacidn del panel de control esta hecha por Channel Well
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Technology Co.,Ltd. y cumple con LPS.
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Operacion rapida

Configuracion de la direccion DIP

La direccion DIP y el nimero de zona asociado para
diferentesLos paneles de control se muestran a
CONtiNUACIAN:...cocciececraceeaes eemereeer e re e neen

Network Security Control Panel Bus Security Control Panel

Add.9->Zone 9-16 Add.9->Zone 9-16

Add.10->Zone 17-24
Add.11->Zone 25-32
Add.12->Zone 33-40

Add.10->Zone 17-24
Add.11->Zone 25-32
Add.12->Zone 33-40
Add.13->Zone 41-48

o Receptor cableado
Conecte el receptor de acuerdo con el diagrama.

Security Control Panel

RS-485 Terminal D+ D- +12V G
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/
\

Power Terminal ==

L |

485D+ 485D- GND GND GND DC_IN

RS-485 Terminal Power Terminal

RS-485 Wireless Receiver

Add.13->Zone 41-48
Add.14->Zone 49-56

Add.15->Zone 57-64
Add.16->Zone 65-72

For control panel supports 16
zones, the receiver address
starts from 10.

Cuando el interruptor esta hacia ON, el valor binario es
1. Si configura el interruptor DIP como la figura que se
muestra a continuacion, su valor binario es 00010 y su

valor decimal es 2.

ESpeCificacio"llllllllllllllll

RS-485 Wireless Receiver

RF Frequency 433MHz

2GFSK

RF Modulation

10.0kbps

Transmission Speed

RF Transmission Distance 400m

Power Supply 12 vDC

RS-485 Interface 1

DIP Switch 5 bits (address 0 to 31)

Tamper-proof 2(front/rear panel)

Indicator 2, power and status

PC+ABS

Material

Operation Environment Indoor

-10°C to +55°C

Temperature

Humidity 10% to 90%

Dimension(L*W*H) 161mMm*105mm*28mm

Wall Mounting

Installation

UD10719B
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@ Agregar/eliminar detector inalambrico

Agregue/Elimine el detector inalambrico al panel de control a
través de programacion del teclado.

Solo el instalador y el administrador pueden agregar/eliminar
eldetector inalambrico

Agregar detector al panel de control

1. Inserte el siguiente comando para que el panel de control
ingrese al modo de agregar. El No. de zona debe ser de 3
digitos, ingrese0 en la posicion de orden superior para
deficiencia, p. ,ingresar023 si el n® de zona es 23.

[Password]+[*]+[95]+[Zone No.]+[#]

2. Activar el detector para agregar el detector al control
panel.

3. Inserte el siguiente comando para hacer que el panel de
controlsalir del modo de adicion.

[*1+[#]
Se pueden conectar como maximo 8 dispositivos
inalambricos a un receptor inalambrico.
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operacion rapida----------------

Eliminar detector al panel de control

1. Insert the following command to make the control panel
enter the deleting mode.

[Password] +[*]+[96]+[#]

2. Trigger the detector to delete the detector to the control
panel.

3. Insert the following command to make the control panel
exit the deleting mode.

[*1+[#]

You can add/delete keypad via programming. For details, refer
to Security Control Panel Programming Guide.

You can also add/delete the detector via client software.
For details, refer to Security Control Panel Programming

Guide.

©nstalar receptor
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ALL RIGHTS RESERVED.

Any and all information, including, among others,
wordings, pictures, graphs are the properties of Hangzhou
Hikvision Digital Technology Co., Ltd. or its subsidiaries
(hereinafter referred to be “Hikvision”). This user manual
(hereinafter referred to be “the Manual”) cannot be
reproduced, changed, translated, or distributed, partially
or wholly, by any means, without the prior written
permission of Hikvision. Unless otherwise stipulated,
Hikvision does not make any warranties, guarantees or
representations, express or implied, regarding to the
Manual.

About this Manual

This Manual is applicable to Control Panel

The Manual includes instructions for using and managing
the product. Pictures, charts, images and all other
information hereinafter are for description and explanation
only. The information contained in the Manual is subject to
change, without notice, due to firmware updates or other
reasons. Please find the latest version in the company
website (http://overseas.hikvision.com/en/).

Please use this user manual under the guidance of

professionals.

HIKVISION Trademarks Acknowledgement and other
Hikvision’s trademarks and logos are the properties of
Hikvision in various jurisdictions. Other trademarks and
logos mentioned below are the properties of their
respective owners.

Legal Disclaimer

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW, THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE,
SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED “AS IS”, WITH
ALL FAULTS AND ERRORS, AND HIKVISION MAKES NO
WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING
WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY
QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND
NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL
HIKVISION, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, OR
AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL,
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES,
INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF
BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF
DATA OR DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE
USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF HIKVISION HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE
USE OF PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS.
HIKVISION SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITES FOR
ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER
DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK,
VIRUS INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS;
HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE TIMELY TECHNICAL
SUPPORT IF REQUIRED.

SURVEILLANCE LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK
ALL RELEVANT LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING
THIS PRODUCT IN ORDER TO ENSURE THAT YOUR USE
CONFORMS THE APPLICABLE LAW. HIKVISION SHALL NOT BE
LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH
ILLEGITIMATE PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL
AND THE APPLICABLE LAW, THE LATER PREVAILS.

C€

This product and - if applicable - the supplied accessories too
are marked with "CE" and comply therefore with the
applicable harmonized European standards listed under the
RE Directive 2014/53/EU, the EMC Directive 2014/30/EU, the
LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.





